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Filetage à la fraise sur les aciers durcis

Avec la nouvelle MGF XH Micro, le Komet Group porte 
ses outils de fi letage à la fraise MGF dans la plage de 
dimension M1 à M2.5. Ces outils de coupe main gauche 
sont conçus en un profi l, avec deux ou trois goujures 
et dotés d’une fraisure à 90 degrés, standard dans cette 
série. La longueur de fi let réalisable équivaut à un rapport 
longueur-diamètre de 1.5 x P. Les outils peuvent être 
usinés directement dans le métal durci.
www.komet.com

Système de calibrage polyvalent
Le système de calibrage 
breveté Equator de Renishaw 
peut être pré-programmé 
pour plusieurs pièces et 
reprogrammé en quelques 
minutes si on apporte des 
changements au design. 
Le système représente une 
alternative au calibrage 
dédié ordinaire. Le système 
peut affectuer un calibrage 
comparatif haute vitesse 
pour l’inspection de pièces 

fabriquées en grand volume. Le système a été conçu et 
développé en collaboration étroite avec les utilisateurs 
dans les domaines automobile, aérospatial et médical. Il 
peut passer d’une pièce à l’autre en quelques secondes. 
La reconfi guration pour répondre à des changements 
dans le concept ou mesurer de nouvelles pièces peut se 
faire en une fraction du temps requis par le calibrage 
ordinaire utilisant la programmation DMIS standard.
www.renishaw.com/gauging

Composantes antistatiques (ESD)
Fournisseur du système 
modulaire de manutention 
FASTUBE, la compagnie 
Denmar-Tech annonce la 
venue de sa toute nouvelle 
ligne de produits antistatiques 
(ESD). Des chariots, des 
étagères, des convoyeurs, des 
postes de travail, et autres, 
peuvent maintenant être 
construits pour rencontrer les 
normes de l’industrie ESD. 
www.denmartech.ca

Suite à la page 6

Le ciel se dégage pour

L
es entreprises de l’aérospatiale ont connu une 
baisse de production au cours du deuxième 
semestre de 2009, baisse qui s’est accrue 
au premier semestre de 2010. Toutefois, 
tout semble indiquer que l’industrie verra 

un regain qui devrait se prolonger jusqu’en 2013. Il 
s’agit là de prévisions discutées dans le rapport Profil 
de l’industrie canadienne – Été 2010 publié l’été dernier 
par le Conference Board of Canada, de concert avec 
la Banque du développement du Canada. Québec 
occupe une position de choix à cet effet. 

Ce sentiment positif se ressent à travers d’autres 
marchés – les affaires ont été dures mais beaucoup 
d’occasions se présentent. Bien que certains signes 
positifs puissent venir du développement de nouveaux 
aéronefs comme ceux de Bombardier, la reprise 
totale et la croissance marquée demanderont plus de 
tactiques innovatrices afi n de pénétrer les marchés 
internationaux. 

Éléments du marché
Michael Burt, directeur adjoint sur les tendances 
économiques dans l’industrie au Conference Board 
et auteur de la récente étude sur la manufacture, 
croit qu’à court terme, on verra toujours une certaine 
faiblesse dans le marché de l’aérospatiale. 

De dire Burt : « Plus particulièrement du côté des 
réactés d’affaires, on constate que les stocks courants 
sont toujours assez élevés et bien que nous constations 
une hausse de la demande, ce sont les réactés existants 
qui se vendent en premier parce qu’ils sont évidemment 
moins chers que les nouveaux modèles. »

Bien que Burt ne prévoit pas une grande croissance 
du marché pour les six prochains mois, il constate 
toutefois que les fondements de l’industrie sont 
solides. Et il le prouve en pointant certains facteurs.

« Le simple fait, par exemple, que les livres de 
commandes des grands fabricants sont généralement 
bien remplis. Nous avons vu plusieurs lignes aériennes 
tenter de retarder la livraison de nouveaux avions au 
cours des deux dernières années, mais elles n’ont 
pas complètement annulé leurs commandes si elles 
pouvaient l’éviter. Ceci vient du fait que certains 
avions, comme les monocouloirs Airbus et Boeing, ont 
une liste d’attente de six ans et elles retourneraient à 
la fi n de la queue, sans parler des pénalités fi nancières 
importantes, » souligne Burt.

Donc, du point de vue de l’aviation commerciale, 
Burt insiste sur ce fait important. Du côté des réactés 
d’affaires, la situation diffère. « Ceci étant dit, nous 
nous attendons désormais à une reprise, » note-t-il. 
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Québec has seen positive gains in the 
course of this past year. The province’s 
economy reached a high point early 
in the year, according to a recent RBC 
Economics Provincial Outlook report. 
Real GDP is forecast to advance by 
2.4 per cent, just off the estimated 
2.8 per cent pace of last year. Further 
recovery in some of the province’s key 
manufacturing and service industries, 
strong business investment, and an 

improving job market looks to continue to drive economic 
activity at a sustained rate through 2012.

And there are positive signals on the horizon for 2012 and 
beyond. For instance, Québec’s aerospace industry is con-
sidered among the best in the world. In fact, 60% of overall 
Canadian aerospace industry production takes place in Québec, 
where sales reached some CDN$12.4 billion in 2009. Although 
the market was soft in 2010, Canadian aerospace production is 
expected to exceed its previous 2008 peak by 2015. 

Global passenger and freight air traffic has already recov-
ered from the effects of the recession, boosting demand for 
new orders in the civil segment of the industry. In the coming 
years, demand for more fuel-efficient aircraft and the grow-
ing importance of emerging markets will generate even more 
business opportunities. One need only note the development 
of the CSeries planes that Bombardier has in development, 
and the efforts of Airbus and Boeing to match the efficiencies 
of that vessel. Quebec manufacturing plants will gain from 
these investment. 

Quebec manufacturers are retooling today to meet the 
challenges of this marketplace - adapting to the needs of a 
changing economy, and investing in machinery that can help 
them expand in the future. 

According to a survey by the Society of Manufacturing 
Engineers (SME), more than 50 percent of manufacturers 
in Canada planned to invest in manufacturing equipment in 
2011 compared to 2010. That investment growth continues, 
as you can see on shop floors across the country. Quebec 
manufacturers, like their colleagues across the country, are 
learning how to work smarter to compete in a tighter market. 
They are depending on suppliers for key insights, and PiQ is 
one of the sources they use for those insights. 

Québec has a diversified industrial base, effective and sub-
stantial provincial incentives and improving markets. With 
strong fundamentals, the province’s manufacturing sector will 
continue to grow and prosper. Be front and centre with your 
client base by advertising with us. 

Manufacturing in Québec  

Rob Colman Editor
rcolman@annexweb.com

(905) 726-4656

Reaching buyers in Quebec’s OEM 
manufacturing and process/resource 
industries… including: 

…Delivering your information 
in print and online

Circulation by Job Title*

Circulation analysis total circulation 12,804

Coverage by Industry*

Transportation 
& Warehousing

0.6%

Wholesale & 
Retail Trade

2.5%

Services, including 
consulting engineers, 
welding shops, etc. 

4.5%

Agriculture, Mining, 
Utilities & Construction 

3.2%

Senior Executives 
(Owners, Presidents, 
VPs, Chairmen, etc.) 

6,020 

Other Qualified 
Resources

369

Plant Production/
Operations/Maintenance 

3,062

Engineering  

1,256 

R&D 

924

Purchasing 

594
Administrative Management

579

#1 requested CCAB/BPA circulation*

Reach Manufacturing Decision Makers 

Food, Machinery, 
Fabricating Metal

87.1%

*Source: CCAB/BPA worldwide circulation statement June 2011

Public Administration 1.2%

 Transportation  
(including Aerospace)

 Food and Beverage

 Metal Fabrication

 Machinery Manufacturing

 Electrical Equipment

 Furniture Manufacturing

 Wood Product  
Manufacturing

 Chemical

 Petroleum

 Forestry

 Mining

 Utilities



Issue Editorial Lineup

January/February
Ad Close: 16-Jan
Material due: 23-Jan
Mail: 16-Feb
Bonus Distribution: 
Fabtech Canada (Mar. 20-22)

April/May
Ad Close: 12-Mar
Material due: 19-Mar
Mail: 11-Apr
Bonus Distribution:
Montreal Manufacturing  
Technology Show (May 14-16)

June/July
Ad Close: 7-May
Material due: 14-May
Mail: 30-May

September/October
Ad Close: 30-July
Material due: 7-Aug
Mail: 30-Aug
Preview Issue:
• IMTS (Sep. 10-15, Chicago)
• Fabtech (Nov. 11-13, Las Vegas)

November/December
Ad Close: 10-Oct
Material due: 17-Oct
Mail: 9-Nov

• Aerospace Special Report
• Power Transmission / Motion Control
• Hydraulics & Pneumatics
• Cutting Tools
• Fabricating / Forming
• Plant Maintenance
• Welding

• Electronics Industry Special Report
• Power Transmission
• Cutting Tools
• CNC Machine Tools
• Adhesives & Fasteners
• Sensors & Switches
• Plant Maintenance

• Energy Management Special Report
• Motion Control
• Plant Maintenance
• Fabricating / Forming
• Welding
• CAD/CAM Software 
• Handheld Test Tools

• Metalworking Technology Special Report
• CNC Machine Tools
• Plant Maintenance
• Enclosures
• Cutting Tools
• Adhesives & Fasteners

• Transportation Special Report
• Plant Maintenance
• CAD / CAM Software
• Fabricating / Forming
• Welding
• Motion Control 
• Power Transmission
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Fabrication

N
ous avons vu, au cours de la dernière année, 
un certain intérêt sur le marché de la 
transformation vers les lasers à fibre ou à 
solide. Les avantages que les lasers à fibre 
offrent au niveau de la vitesse, de la qualité 

et du coût avec certains matériaux et certaines épaisseurs 
de matériau par rapport aux lasers à CO2 standard ont 
attiré l’attention de plusieurs transformateurs. Mais peu 
en voient le point idéal ou comprennent les limites de 
la technologie.

En mars et au début d’avril, Trumpf organisait des 
événements tant au Canada qu’aux États-Unis afi n de 
mieux expliquer à ses clients les principales différences 
en performance entre le laser à CO2 traditionnel et le 
laser à fi bre/solide.

Face-à-face 2011
Le face-à-face organisé par Trumpf Canada à son siège social 
de Mississauga en Ontario, plaçait deux TruLaser 1030 face-
à-face – un doté d’un résonateur à fi bre TruDisk, l’autre d’un 
résonateur à CO2 TruCoax. Les plus de cent clients présents 
ont peu étudier la performance des deux machines avec six 
tôles – acier doux de 0.04 à 0.50 po – au niveau de la vitesse, 
de la qualité et des coûts (incluant le coût de l’électricité, du 
gaz de souffl age, d’opération et de l’investissement).

Dans le cas des trois premières tôles – 0.04, 0.06 et 0.08 
po – le laser TruDisk a surpassé de loin le TruCoax. Avec la 
tôle de 0.04 po, le coût total avec le laser à solide était de 1,61 
$ la pièce comparativement à 1,81 $ avec le laser à CO2; avec 
la tôle de 0.06 po, 1,87 $ comparativement à 2,13 $; et avec 
la tôle de 0,08 po, 1,72 $ comparativement à 2,36 $ (coût de 
l’électricité basé sur les prix du marché ontarien).

Dans ces trois cas, le seul coût plus élevé pour le laser à solide 
était celui du gaz de souffl age. Les deux systèmes utilisaient 
l’azote comme gaz de souffl age mais comme le diamètre de 
focus du faisceau est plus étroit sur le laser à solide, le système 
crée un trait plus étroit. Cela signifi e qu’il faut plus d’azote 
pour éjecter la matière fondue du trait de coupe. Le TrueDisk 
a utilisé près de 60 pour cent plus d’azote.

La bonne longueur d’onde
Le grand avantage du laser à fi bre est sa longueur d’onde 
d’un micron. Pour sa part, le laser à CO2 génère une 

longueur d’onde de 10 microns. Cela signifi e que la 
capacité de fonte du laser à fi bre est supérieure et que 
la concentration d’énergie nécessaire pour effectuer une 
coupe (au pouce cube) est plus faible.

Les différences de vitesse sont notables à ces épaisseurs. 
Sur l’acier doux de 0.08 po par exemple, le laser à solide a 
réalisé une coupe en 3 minutes et 52 secondes. Il a fallu 5 
minutes et 40 secondes avec le laser à CO2. La qualité de 
la coupe, dans les deux cas, est comparable.

Sur les matériaux minces, les coûts en électricité pour 
le laser à solide étaient environ la moitié de ceux pour le 
laser à CO2.

Découpage à l’oxygène
La deuxième partie de la démonstration a permis aux par-
ticipants de constater la valeur du laser à CO2 dans le 
découpage des matériaux plus épais. Dans ces cas, il n’est 
plus économique d’utiliser l’azote comme gaz de souffl age. 
Les deux lasers font donc appel à l’oxygène.

Découper avec l’oxygène signifi e que le laser utilise 
l’énergie de l’oxygène à l’appui de la coupe plutôt que pour 
simplement éliminer la matière fondue. Comme Stefan 
Schreiber, directeur des produits laser 2 D de Trumpf 
expliquait pendant la présentation, avec l’oxygène plus la 
puissance du laser est élevée, plus la coupe est rapide. Ici 
la démonstration impliquait une TruDisk de 2000 W et 
une TruCoax de 2500 W.

Sur les trois tôles – acier doux de 0.135, 0.250 et 0.50 
po – le laser à CO2 a surpassé le laser à solide. La qualité 
de la coupe avec le laser à CO2 était nettement visible lors 
du retrait des pièces de la machine.

Sur le 0.135 po, le temps de coupe était égal sur les deux 
systèmes, le coût en gaz de souffl age était le même, les coûts 
en électricité étaient légèrement inférieurs pour le laser à 
solide, mais le coût d’investissement était plus élevé. Sommes 
toutes, le coût général était légèrement plus élevé pour le 
laser à CO2, mais la différence dans la qualité était notable – 
le laser à solide n’était plus de taille à cette épaisseur.

Toutefois, à 0.25 po, le laser à solide affi chait un temps 
de coupe 44 secondes plus long qu’avec le laser à CO2 et 
le coût total était d’environ 30 cents de plus. À un demi-
pouce, le temps de coupe était plus d’une minute de plus 
et le coût plus de 30 cents plus élevé.

L’avantage du laser à solide
   est-ce pour vous?

Nouveaux marchés possibles
À l’événement INTECH North America 2011 de Trumpf 
qui a eu lieu au siège social de Farmington, CT, le directeur 
régional Al Bohlen a expliqué que les avantages démontrés sur 
l’acier doux sont équivalents sur les aciers inoxydables.

« Le découpage à l’azote haute pression présente une 
énorme différence sur l’acier inoxydable d’un quart de 
pouce ou moins, » note Bohlen. « Sur l’inox d’un huitième 
de pouce, les coûts sont environ le tiers avec le laser à solide 
par rapport à ceux avec le laser à CO2. Il y a moins de rugosi-
tés et de matage et on peut réaliser une réduction de 20 à 35 
pour cent dans le temps de découpage. »

Le seul défi  avec les aciers inoxydables vient du fait que 
plusieurs sont enduits d’un vinyle protecteur qui fait détoner 
le faisceau. On peut toujours découper l’inox enduit, mais 
l’enduit doit être fondu d’avance. Il faut donc traiter la tôle 
deux fois – ce qui n’est pas idéal mais pas nécessairement un 
désavantage si la vitesse est toujours là.

Ce qui a épaté plusieurs participants qui écoutaient la 
présentation de Bohlen à l’INTECH c’est que le laser à solide 
peut couper des matériaux à haute réfl exion comme le laiton 
et le cuivre, et qu’il est plutôt effi cace sur l’Inconel, le Castal-
loy et le titane. Autrement dit, il ouvre de nouveaux marchés 
pas nécessairement rentables avec un laser à CO2. Alors que 
Bohlen notait que le laser à fi bre transformait l’aluminium 
doux en « vase » vu son taux élevé d’absorption, il indiquait 
qu’il était effi cace sur l’aluminium plus dur et donc idéal pour 
les applications en aérospatiale.

Les avantages en maintenance
Le dernier avantage des lasers à solide sur les lasers à CO2 
se situe au niveau de la maintenance. Aucun nettoyage ni 
alignement des miroirs pour le cheminement du faisceau 
n’est requis, et les coûts des consommables sont inférieurs. 
Dans le cas du TrueDisk de Trumpf, si une diode fait défaut, 
elle se remplace en quelques minutes par le propriétaire 
plutôt que d’avoir à faire un appel de service.

Les avantages de la plus nouvelle technologie de laser à fi bre 
pour certains ateliers seront énormes. Elle ouvre de nouveaux 
marchés et assure une production plus rapide à coûts moin-
dres – dépendamment du marché desservi. Donc si vous êtes 
en quête d’une nouvelle machine à laser, il importe de tenir 
compte de tous les facteurs qui entrent en jeu.

Le nouveau TruLaser 5030 pendant 
une démonstration au INTECH.

Une photo du laser TruDisk de Trumpf. Les bidules blancs 
sur la photo sont ses diodes faciles à changer. 

Stefan Schreiber de Trumpf montre à un client un découpage 
fait avec un TruLaser 1030 avec résonateur à fi bre. 
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Entretien / Outils de test portatifs

Étanches et robustes, les caisses Underwater
Kinetics protègent votre équipement 
précieux. Notre entrepôt d'Edmonton en
stocke plus de 20 000, dans un choix de 53
formats. Nos grosses caisses viennent avec
roulettes et poignée extensible pour en

faciliter le transport. Les caisses sont
fournies avec mousse qui s'effiloche
facilement ou vides. Des joints toriques

assurent l'étanchéité totale de toutes 
les caisses UK. Et la coquille épaisse 

mais légère peut supporter une
charge de gerbage de 2000 lb et 
une chute de 2 mètres sur le béton. 

Renseignez-vous sur les 
grandeurs et les prix.

Underwater 
Kinetics Canada Inc.

16652-117 Ave., Edmonton, AB T5M 3W2
Tél. : 780 484-2350 • Téléc. : 780 444-3989
www.underwaterkineticscanada.com

POURQUOI PAYER PLUS POUR DES CAISSES 
QUI EN FONT MOINS. VOYEZ NOS PRIX.

LAMPES DE CASQUE DE
SÉCURITÉ PUISSANTES –
MAINS LIBRES
Sans contredit, la plus puissante lampe
de poche de son format. La UK4AA se
monte sur un casque de sécurité, se
transporte dans un étui de ceinture ou
se range dans le coffre à outils.
Underwater Kinetics se spécialise dans la
fabrication des produits d'éclairage les
plus brillants pour tous les domaines :
industrie, combat des incendies, sécurité,
intérieur et extérieur, et même sous-
marin. 20 modèles en tout : des lampes-
stylos aux plus puissants canons de
lumière pénétrante.

UK Products Canada Inc.
16652-117 Ave.
Edmonton, AB T5M 3W2
Tél. : 780 484-2350
Téléc. : 780 444-3989

www.underwaterkineticscanada.com

juin 201112     Produits pour l’industrie québécoise

Testeur de charge de circuit
Extech Instruments 
a annoncé la mise en 
marché de son testeur 
de charge de circuit CA, 
le CT70. Cet instrument 
enfi chable analyse l’état 
du câblage du circuit à la 
prise de courant et alerte 
l’utilisateur de conditions 
possiblement dangereuses 
ou nuisibles à la qualité 
du courant. Le testeur 
inspecte et détecte rapi-
dement les problèmes 

comme une faible impédance à la mise à la terre, une 
fausse mise à la terrre, une protection à la terre man-
quante, une faible tension sous charge et une tension 
élevée terre-neutre. L’affi chage à couleurs passe du bleu 
au rouge pour donner une alerte visuelle de la détection 
d’un problème. En tant que testeur de charge CA, l’ap-
pareil permet de choisir des charges de 12, 15 et 20 A. 
Les tensions de ligne CA sous ou sans charge peuvent 
être mesurées sous forme de pourcentage de chute de 
tension, d’impédance de ligne, et de tension et fréquence 
de pointe. Les fonctions du testeur de prise de courant 
comprennent : délai de déclenchement de DD et mesure 
du courant; test de tension neutre-terre, test d’impé-
dance du fi l de tension, neutre et de terre, et détection 
d’un câblage ouvert ou inversé.
www.extech.com/instruments

Connecteur/convertisseur RTD sans fil
Le nouveau UWRTD d’Omega transmet la température 
de procédé, la température ambiante, la force de signal et 
le statut de pile en temps réel, sans fi l à votre ordinateur 

ou sur Internet. 
Vous pouvez relier 
autant que 12 
connecteurs sans 
fi l différents à un 
même récepteur. 
Le fonctionnement 

basse tension et le mode de sommeil assurent une longue 
durée de la pile. Conforme aux normes CE, l’UWRTD 
est compatible avec la famille UWTC-REC de récep-
teurs sans fi l qui peuvent accepter des signaux d’autant 
que 48 transmetteurs sans fi l, et les affi cher sur un PC.
www.omega.ca

Testeur de vibrations
La Fluke Corporation a mis sur le marché son testeur de 
vibrations Fluke 810. L’appareil permet aux équipes de 
maintenance de recueillir les données, de diagnostiquer 
et de résoudre les problèmes mécaniques de façon  rapide 
grâce à un outil abordable d’usage simple. Cet outil de 
main sert au diagnostic des problèmes mécaniques les plus 
communs de déséquilibre, de desserrement, de mauvais 
alignement et de panne de roulements sur une grande 
variété d’équipement mécanique dont les moteurs, les 
ventilateurs, les souffl eries, les entraînements à courroie 
et à chaîne, les boîtes d’engrenages, les accouplements, les 

pompes, les compresseurs, les 
machines accouplées fer-

mées et les mandrins. 
Lors de la détection 
d’un problème, le 

testeur l’identifi e et lui 
accorde une cote de gra-

vité sur une échelle de 
quatre niveaux afi n d’aider 

le professionnel de la maintenance à accorder une 
priorité aux tâches d’entretien. L’appareil recommande 

aussi des réparations.
www.fl ukecanada.ca/machinehealth

Entraînement à vitesse ajustable pour les pompes
Toshiba vient de dévoiler son 
nouvel entraînement à vitesse 
ajustable pour l’industrie des 
pompes – le P9. Celui-ci réduit 
l’accumulation de pression et 
la consommation d’énergie, 
maximisant la durée utile de 
l’équipement de pompage. 
Grâce à la technologie vir-
tuelle de pompe linéaire, le 
P9 contrôle la pression ou le 
débit de façon linéaire. Le P9 
s’auto-calibre et élimine les 
anomalies communes avec les 
pompes. Il protège du débit 
nul, de la perte de pression 
d’aspiration, de la cavitation, 
les paliers de butée, et autres; en outre, il maximise les 
économies d’énergie sur les charges à couple variable.
www.toshiba.com/ind

Débitmètres de lubrification
L’Universal Flow Moni-
tors vient d’ajouter une 
transmetteur à sa gamme 
entière de débitmètres 
de lubrifi cation. Les trois 
appareils de lubrifi cation à 
surface variable de la série 
sont maintenant dotés de 
transmetteurs compacts, 
sans contact et magné-
tiquement accouplés en 

remplacement des potentiomètres qui tendent à s’user faci-
lement; on peut aussi les doter, en option, de commutateurs 
d’alarme. Ces débitmètres surveillent le débit d’huile afi n 
de maintenir les engrenages, les roulements, les forets et 
les fraises en état de service dans les industries de la trans-
formation. Les débitmètres fournissent une indication du 
débit afi n d’aider au diagnostic des problèmes et à la réac-
tion immédiate si le débit est trop faible.
www.fl owmeters.com

Sonde de vibration, d’état des roulements
Benchmark Main-
tenance Services a 
mis sur le marché 
sa nouvelle sonde 
à vibromètre Easy-
Laser E285 qui 
s’utilise de pair avec 

le système d’alignement d’arbre à laser E710. Selon la 
compagnie, elle convient à la perfection pour mesurer les 
changeurs d’expansion thermique, la résonance des pieds 
ou effectuer un test pied mou. L’utilisateur peut prendre 
des mesures de référence et les stocker pour les utiliser 
dans un programme de surveillance des conditions. Chaque 
point peut être comparé au tableau des tolérances à l’affi -
chage alors que le manuel fourni offre des lignes directrices 
sur les vibrations et l’état des roulements.
www.benchmarkpdm.com

Système électrostatique de lubrification
Spraying Systems Co. 
a mis sur le marché son 
système électrostatique de 
lubrifi cation AutoJet. On 
soutient qu’il prolonge 
la durée utile des chaînes 
de convoyeurs et réduit 
l’utilisation d’huile dans 
les industries de l’embal-
lage, de la transformation 
des boissons, de la manu-
facture des chaînes et de 
la fabrication des canet-
tes. Le système fait appel 
à des buses électrostati-
ques pour appliquer le 
lubrifi ant aux roulements 
à billes et aux autres points clés des chaînes. Le système 
comprend un API et autant que quatre pompes à injecteurs 
faible débit.
www.spray.com

Clés sans panne

Wright Tool a mise sur le marché de nouvelles clés sans 
panne pour applications de service intense où des clés poly-
gonales à panne ne peuvent être utilisées et où des barres de 
tricheur ne devraient pas être utilisées. Elles sont conçues 
pour être utilisées là où de faux coups ne sont pas permis. 
Les clés peuvent aussi desserrer et serrer de grosses atta-
ches dans des endroits à l’étroit où l’espace est insuffi sant 
pour utiliser un outil à panne. Elles sont offertes en lon-
gueurs de manche de deux et trois pieds, avec ouvertures 
de clé à 12 points.
www.wrighttool.com

Détection des risques sous la surface
Les nouveaux ferrodé-
tecteurs Hilti PS 30 et 35 
scrutent sous la surface 
afi n de déceler les riques 
qui pourraient relu-
quer dans le béton et la 
maçonnerie – risques qui 
non seulement représen-
tent un danger mais aussi 
une source de délai dans 
la construction lors du 
carottage et du perçage. 
Ils peuvent situer les 
barres de renforcement 
dans le béton, à une pro-
fondeur d’autant que 4 ¾ 
po, ainsi que les tuyaux de cuivre et d’aluminium dans le 
béton ou la maçonnerie, à une profondeur d’autant que 3 
pouces.
www.hilti.ca

Nouvelle graisse de qualité alimentaire
Chain Guard Industrial Lubri-
cants ont mis sur le marché une 
nouvelle graisse synthétique à base 
de polyalphaoléfi ne de qualité ali-
mentaire : la FGG 2 H1. Conçue 
pour les applications industrielles 
contrôlées par les règlements NSF 
H1, cette graisse offre d’excellen-
tes propriétés anticorrosives et de 
protection contre le lavage à l’eau 
tout en maintenant des capacités de 
port de charges élevées, une plage 
de température de service étendue 
et une durée utile de lubrifi cation 
prolongée, souligne la compagnie. 
La graisse sert à la lubrifi cation des 
engrenages emboîtés, des tiroirs, 

des paliers de basse à moyenne vitesse, des paliers antifric-
tion ainsi que de tous les types de machines utilisées pour la 
transformation alimentaire.
www.chainguard.ca
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L’industrie de la transformation 
alimentaire fait face à des défis 
uniques et sérieux dans ses activités 
quotidiennes. Non seulement 

cherche-t-elle à réaliser une productivité 
maximale, mais elle doit aussi se protéger 
contre le risque de contamination des 
produits, y compris la contamination par 
les huiles et les graisses de lubrification.

L’utilisation de lubrifi ants réglementés 
par le gouvernement, de techniques de 
lubrifi cation et de calendriers d’entretien 
minimise le risque de contamination 
des aliments –  et les arrêts subséquents 
– permettant à l’industrie de la 
transformation alimentaire de demeurer 
concurrentielle et rentable.

Les bons lubrifiants
Dans l’industrie de la transformation 
alimentaire, santé et sécurité constituent la 
priorité. Pour la plupart des manufacturiers, 
la propreté et l’hygiène dans les usines de 
transformation sont tout aussi importantes 
que dans les salles d’opération des hôpitaux. 
Mais comme pour toute usine manufacturière 
ou de transformation, les fuites et les 
déversements de lubrifi ants sont inévitables.

Essentiels de la machinerie, les lubrifi ants 
de qualité alimentaire doivent satisfaire 
des normes plus serrées que tout autre 
lubrifi ant industriel en termes de protection 
contre l’usure, la friction et l’oxydation, 
de dissipation thermique et de transfert 
d’énergie, pour n’en nommer que quelques-
unes. Les agences gouvernementales 
comme l’Agence canadienne d’inspection 
des aliments (ACIA) et la National Sanitary 
Foundation (NSF) aux États-Unis ont créé 
pour divers types de lubrifi ants de qualité 
alimentaire, des catégories basées sur la liste 
des ingrédients.

Systèmes de lubrification automatiques
L’entretien de la machinerie qui requiert 
une bonne lubrifi cation est essentiel à tout 
programme de lubrifi cation. Un programme 
de lubrifi cation approprié qui lubrifi e la 
machinerie aux bons intervalles avec la 
bonne quantité de lubrifi ant se traduit par 
très peu sinon aucune panne coûteuse.

Les systèmes de lubrifi cation automatiques 
(SLA) peuvent lubrifi er plusieurs points de 
l’équipement en distribuant des quantités 
précises de lubrifiant à des endroits 
particuliers, à intervalles spécifi ques, en 
utilisant des minuteries programmables, 
des pompes et des injecteurs. De tels 
systèmes distribuent de petites quantités 
mesurées à intervalles réguliers pendant 
que l’équipement fonctionne, maintenant 
ainsi le fi lm de lubrifi ant approprié en tout 

temps sur la machinerie.
Les avances technologiques ont permis 

de centraliser les SLA afi n de fournir avec 
précision des fl uides lubrifi ants dans une 
multitude d’applications industrielles. La 
raison derrière la partie « automatique » 
d’un SLA vient du fait que les systèmes 
sont entièrement ou presqu’entièrement 
informatisés pour distribuer le lubrifi ant. 
Un des grands avantages des SLA se trouve 
dans l’élimination de l’erreur humaine et 
la hausse de précision dans l’application 
simultanée de lubrifi ant sur plusieurs 
composantes de plusieurs machines.

Un système de lubrifi cation centralisé 
peut appliquer de la graisse ou de l’huile au 
point de lubrifi cation. Un SLA se compose 

des éléments de base suivants :
• un contrôleur et des injecteurs pour 

fournir une quantité particulière de 
lubrifi ant à des intervalles particuliers; 

• une pompe de lubrifi ant activée par le 
contrôleur à l’aide d’une valve à solénoïde 
qui fournit le lubrifi ant; 

• la poussée de lubrifi ant entraîne une 
hausse de pression dans la canalisation 
du système, forçant l’huile ou la graisse 
dans les injecteurs; 

• un pressostat incorporé au système sert à 
désactiver la pompe une fois le lubrifi ant 
injecté; 

• enfi n, le système peut rediriger vers le 
réservoir tout lubrifi ant restant dans la 
canalisation par processus de purge.

D’autres avances ont permis de créer des 
produits pour contrôler et surveiller les SLA, 
accroissant encore plus leur précision et leur 
fi abilité. Les injecteurs, la plomberie et les 
réservoirs de lubrifi ant sont habituellement 
surveillés par des alarmes. Des signaux sont 
transmis quand un écoulement inhabituel 
survient ou quand le niveau de lubrifi ant dans 
le réservoir devient bas. Ces alarmes sont fort 
utiles et dans certains cas, requises pour assurer 
une maintenance préventive appropriée.

En outre, pour prolonger les intervalles 
d’entretien, on peut incorporer des 
réservoirs de lubrifiant de grande 
contenance qui, de façon typique, 
contiennent le double du volume d’un 
réservoir ordinaire.

Maintenance appropriée
Une bonne gestion de la lubrifi cation 
réduit les coûts associés à la maintenance 
et prolonge la durée utile de l’équipement. 
Une gestion proactive de la lubrifi cation 
intégrée à un programme de maintenance 
préventative est essentielle pour toute 
organisation qui utilise de la machinerie, 

Règlements et conseils 
en lubrifi cation uniques aux 
transformateurs alimentaires canadiens
par Antonio Mendes

y compris celles dans l’industrie de la 
transformation alimentaire.

Incorporer une bonne gestion de la 
lubrification présente des avantages 
marqués qui peuvent avoir un impact 
réel sur le bénéfi ce net, surtout quand 
on combine des lubrifi ants avancés avec 
un programme complet de gestion et de 
formation en lubrifi cation.

Bien qu’à prime abord tout semble 
assez simple, la voie vers l’excellence en 
lubrifi cation peut être diffi cile à naviguer. 
Les organisations doivent d’abord 
réaliser l’importance d’un programme 
de maintenance en lubrifi cation, l’impact 
d’un tel programme sur la productivité, et 
son effet direct sur la minimalisation du 

risque de contamination des aliments et 
des arrêts subséquents.

Il devient donc évident qu’un régime 
d’excellence en lubrifi cation représente 
un superbe investissement pout toute 
organisation de l’industrie de la 
transformation alimentaire. Simplement 
dit, les machines fonctionnent mieux 
et plus rondement quand elles sont 
correctement lubrifi ées, avec le lubrifi ant 
approprié et la maintenance appropriée.

Antonio Mendes est l’ingénieur chimique 
principal chez Chain Guard Industrial 
Lubricants de Markham, Ont. Vous pouvez 
obtenir de plus amples renseignements en 
consultant www.chainguard.ca.

Dans l’industrie de la transformation 
alimentaire, santé et sécurité constituent la 
priorité. Pour la plupart des manufacturiers, 
la propreté et l’hygiène dans les usines de 
transformation sont tout aussi importantes 
que dans les salles d’opération des hôpitaux.

Règlements gouvernementaux
Désignation des lubrifi ants de qualité alimentaire par l’ACIA (ACIA, 2011)

L’ACIA a désigné quatre grandes catégories de lubrifi ants qui peuvent être 
utilisés par l’industrie de la transformation alimentaire. 
• Lubrifi ants n. Enregistrés auprès de l’Agence canadienne d’inspection 

alimentaire à titre de lubrifi ants qui ont un contact occasionnel avec les aliments.
• Lubrifi ants n1. Enregistrés auprès de l’Agence canadienne d’inspection 

alimentaire à titre de lubrifi ants qui n’ont aucun contact avec les aliments. 
• Lubrifi ants n2. Enregistrés auprès de l’Agence canadienne d’inspection 

alimentaire à titre d’huiles hydrauliques qui n’ont aucun contact avec les aliments.
• Lubrifi ants n3. Enregistrés auprès de l’Agence canadienne d’inspection 

alimentaire à titre d’huiles protectrices qui peuvent avoir un contact occasionnel 
avec les aliments.

Désignation des lubrifi ants de qualité alimentaire par la NSF (NSF, 2011)
La NSF a créé trois grandes catégories de lubrifi ants qui peuvent être utilisés 

par l’industrie de la transformation alimentaire. 
Lubrifi ants H1. Lubrifi ants qui pourraient avoir un contact occasionnel avec 

les aliments et parfois dits « au-dessus de la ligne ». Ils peuvent être utilisés sur 
l’équipement de transformation alimentaire comme fi lm antirouille protecteur, agent 
de démoulage sur les joints de fermeture des réservoirs et lubrifi ant sur les pièces et 
la machinerie là où la pièce lubrifi ée pourrait être exposée aux aliments. 
La quantité utilisée devrait être la plus petite possible pour réaliser l’effect technique 
voulu sur l’équipement. Comme fi lm antirouille, il doit être éliminé de la surface de 
l’équipement. Les ingrédients convenant aux lubrifi ants H1 sont désignés HX-1.

Lubrifi ants H2. Lubrifi ants sans contact possible avec les aliments. Ces 
composés peuvent être utilisés comme lubrifi ants, agents de démoulage ou fi lm 
antirouille sur l’équipement et les pièces de machine ou sur les systèmes clos là où 
il n’y a aucune possibilité de contract entre le lubrifi ant ou la pièce lubrifi ée et les 
produits comestibles.

Huiles solubles H3. Ces produits peuvent être appliqués sur les crochets, les 
chariots et tout équipement semblable afi n de nettoyer et d’empêcher la rouille. 
La partie de l’équipement en contact avec les produits comestibles doit être 
nettoyée et exempte d’huile avant sa réutilisation.

Entretien
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Produits de soudage

Pistolet MIG pour les petits travauxretcr
Répondant aux besoins des utilisateurs de 
pistolet MIG pour les petits travaux, 
Thermadyne Industries a 
augmenté sa gamme Tweco 
de produits WeldSkill afi n 
d’inclure une série de 
pistolets robustes de conception en instance 
de brevet et à prix abordable. La série englobe 
des modèles de 125 A, 140 A, 180 A et 220 A. Le manche 
ergonomique légèrement incurvé se manoeuvre facilement 
sous diverses positions. Le manche ne comporte aucun bloc 
de laiton comme sur les pistolets traditionnels, ce qui rend 
les pistolets plus légers et plus frais et donc plus confortables 
pour l’utilisateur et plus faciles à contrôler sous diverses 
positions et applications.
www.tweco.com

Système de surveillance du soudage
Miller Electric Mfg. Co. a mis 
sur le marché le nouvel Axcess 
E avec Insight, un système 
de soudage MIG avancé qui 
comporte une surveillance 
intégrée des données à même 
la source de puissance. Le 
système de gestion du procédé 
de soudage Insight est intégré 
à la plateforme de soudage 
multi-MIG Axcess E afin 
d’améliorer la productivité 
et la qualité en fournissant 
des renseignements précieux 

aux opérateurs, superviseurs, ingénieurs en soudage, chefs 
de la production, professionnels de la maintenance et 
gestionnaires de la manufacture. L’Axcess E avec Insight 
utilise la fonction de suivi des pièces pour surveiller la 
fabrication de chaque pièce, soudure par soudure; on facilite 
ainsi la détection des soudures manquées, des soudages 
insuffi sants, des soudages excessifs et plus encore.
www.MillerWelds.com

Nouveau système de découpage 
au plasma
Lincoln Electric a mis sur 
le marché son nouveau 
Tomahawk 375 Air. Ce 
modèle transportable est 
le premier d’une nouvelle 
gamme de systèmes de coupe 
au plasma conçus pour la 
maintenance sur place, les 
travaux d’entretien, les petits 
chantiers, le travail CVCA, les 
travaux de démolition et les applications de location. Le 
Tomahawk 375 Air comporte un compresseur à air interne 
qui élimine le besoin d’une source pneumatique externe. 
Cette machine peut être branchée au secteur 208 ou 230 
V monophasé de 60 Hz. Le modèle propose un contrôle 
continu de la sortie afi n de concentrer l’arc de plasma sur 
une épaisseur d’autant que 5/16 po (recommandé), 3/8 
po (maximum) et 1/2 po pour une qualité particulière. La 
machine produit une sortie de 10 à 25 A étalonnée à 25 A à 
90 volts, cycle de service à 35 %. Les sytèmes de découpage 
au plasma Tomahawk sont conçus pour l’acier doux, l’acier 
inoxydable et l’aluminium.
www.lincolnelectric.ca

Suivi de ligne au laser pour 
le soudage automatisé

ESAB Welding & 
Cutting Products 
vient de mettre 
sur le marché un 
dispositif à laser de 
suivi de ligne pour 
les applications de 
soudage automatisé. 
La détection par 
laser améliore 

la productivité et la qualité des procédés de soudage 
circonférentiel longitudinal, typiques dans la manufacture 
des tours éoliennes. Parmi les exemples on peut citer le 
suivi de la ligne de soudure longitudinale des tubes formés 
au rouleau, et de la ligne de soudure circonférentielle 
intérieure et extérieure. Cette technologie de suivi à 
l’aide d’un servo-robot intelligent, combiné au système 
de suivi de joint GMH d’ESAB et du boîier de commande 

suspendu, maintient la position précise de la broche tant 
au niveau du joint que selon la verticale, assurant une 

longueur de broche uniforme. Les paramètres 
se règlent facilement à l’aide du 
boîtier de commande suspendu 
ESAB, éliminant le besoin d’une 

formation spéciale de l’opérateur. 
Ce dernier choisit tout simplement le gabarit de joint 
approprié (aboutement, rainure, etc.) sur le boîtier de 
commande suspendu.
www.esab.ca

Slim-Cut Plus
Pearl Abrasive Co. vient de mettre sur le marché la nouvelle 
meule à tronçonner mince Slim-Cut Plus. La nouvelle Slim-
Cut Plus sert au tronçonnage de l’acier de 
carbone et de l’acier inoxydable. Elle 
contient moins de 0,1 % de fer (Fe), 
de soufre (S) et de chlore (Cl), la 
rendant exempte de contaminants 
et parfaite pour l’équipement 
de transformation alimentaire 
ou d’entreposage ainsi que pour 
l’équipement nucléaire et autres. La 
nouvelle meule à tronçonner mince 
Slim-Cut Plus vient en diamètres de 4 
1/2 po à 7 po, en types 1 et 27.
www.pearlabrasive.com

Barres aimantées, aimants de levage
Bug-o Systems vient 
d’annoncer sa nouvelle 
gamme de barres 
aimantées, aimants de 
levage et accessoires 
Bug-o/Magswitch 
à interrupteur. Ces 
produits sont très 

puissants et très compacts. Les nouvelles barres aimantées 
à interrupteur conviennent à divers systèmes sur rail 
Bug-o et à ceux d’autres fabricants. Ils sont plus petits, plus 
légers et de prix réduit par rapport aux barres aimantées 
précédentes. Le nouveau système est parfait quand on 
recherche une puissance de retenue supérieure et un plus 
grande légèreté.
www.bugo.com

Abrasifs enduits pour le meulage 
du métal
Contrairement aux 
abrasifs ordinaires 
composés de minérais 
de forme irrégulière 
et disposés de façon 
aléatoire, les abrasifs 
Cubritron II font 
appel à la nouvelle 
technologie de marque 
3M de « grains formés » afi n de créer des triangles d’oxyde 
d’aluminium céramique de forme précise. Conçu pour 
être auto-affûteur, le grain de forme et de taille uniformes 
qui compose les produits Cubitron II aide à réaliser des 
coupes bien plus rapides – même sur les matériaux diffi ciles 
à meuler comme l’acier inoxydable, l’alliage de nickel et 
le chrome de cobalt. Les courroies et les disques en fi bre 
Cubitron II de 3M sont offerts en nuance 36+. En 2011, 
on verra l’arrivée de courroies, de disques en fi bre et de 
disques Roloc en nuances 36+, 60+ et 80+.
www.3m.ca

Chalumeaux à col de cygne
Afi n de faciliter l’accès 
aux joints, Weldcraft 
offre maintenant 
plusieurs chalumeaux 
TIG à col de cygne. Les 
séries WP-9, WP-17 et 
WP-26 de chalumeaux 
TIG refroidis à l’air 
comportent toutes un 
modèle « F » ou à col de cygne (ex. : WP-17F) pour 
le soudage là où l’accès au joint est limité ou l’angle de 
soudage est diffi cile à réaliser. Weldcraft offre aussi des 
versions à robinet pour chacun des chalumeaux à col de 
cyne (ex. : WP-17FV) convenant aux sources de puissance 
sans solénoïde pour le gaz. Les WP-9F et WP-9FV de 
Weldcraft sont conçus pour le soudage des matériaux 
minces – jusqu’à 1/4 po – et fournissent une capacité 

de soudage de 125 A CC et 100 A CA sur un cycle de 
service à 60 pour cent. Les WP-17F et WP-17FV offrent 
une performance de haute capacité sur les matériaux de 
calibre mince à moyen. Leur capacité est de 150 A CC 
et 115 A CA. Complétant la gamme, on retrouve les 
WP-26F et WP26FV, tous deux de 200 A CC/150 A CA, 
parfaits pour le soudage continu de service intense des 
joints diffi ciles d’accès.
www.weldcraft.com

Télécommandes de main et au pied  
Miller Electric Mfg. Co. 
vient de mettre sur le marché 
des télécommandes sans 
fi l de main et au pied pour 
le soudage. Ces produits 
sans fil englobent une 

télécommande au pied 
pour le soudage TIG, et 
une télécommande de 
main pour le soudage 
à baguette, TIG, MIG 
et à âme de fondant. La 

télécommande sans fil 
élimine le risque d’usure 

et de panne des commandes 
câblées ainsi que les arrêts et les coûts de remplacement 
connexes. La commande de main permet à l’opérateur 
d’ajuster les paramètres en fonction des confi gurations 
de joint, des électrodes et des types/grosseurs de broche 
au point de service. Conçue pour la construction, la 
fabrication, la manufacture et les applications en usine, elle 
laisse aussi l’opérateur accroître ou réduire les paramètres 
machine en incréments de un à cinq pour cent et d’établir le 
pourcentage de puissance avant le soudage. Le transmetteur 
s’alimente de trois piles AA et offre une portée de 90 pieds 
(commande au pied) ou 300 pi (commande de main). Le 
partage de plusieurs fréquences permet à autant que 20 
systèmes de fonctionner dans un rayon de 90 pieds ans 
interférence, croisement de signal ni délai.
www.MillerWelds.com

Pistolets MIG robotisés 
pour la performance

Conçus en fonction de la précision, 
de la répétabilité et de la durabilité, 

les pistolets MIG robotisés Tough 
Gun de série G2 de Tregaskiss 

offrent désormais deux nouvelles 
caractéristiques pour améliorer 

la performance en soudage. La 
compagnie offre les pistolets 
MIG en version Tough Gun 

I.C.E. (refroidissement intégré) et avec un frein de 
broche en option pour aider à la détecttion du contact 
par la broche. L’ajout d’un Tough Gun I.C.E. hybride 
offre l’avantage du refroidissement à l’eau sur les pistolets 
MIG robotisés Tough Gun de série G2. Cette technologie 
permet à l’eau de circuler sur l’extérieur de la buse, gardant 
les consommables plus frais et plus durables.
www.tregaskiss.com

Mises à niveau pour les chalumeaux
Hypertherm offre désormais 
la technologie Duramax 
Torch sur ses systèmes à 
plasma Powermax1000 
et Powermax1250. 
Semblables  aux 
chalumeaux Duramax 
mis sur le marché 
l’automne dernier pour 
les systèmes Powermax65 
et Powermax85, les 
chalumeaux sont conçus pour 
la durabilité. Selon la compagnie, ils supportent des chocs 
cinq fois plus grands que les chalumeaux de génération 
précédente et sont plus thermorésistants. Ils utilisent une 
nouvelle buse à débit conique et une électrode montée sur 
ressort. Des tests effectués par la compagnie démontrent 
une hausse d’autant que 55 pour cent dans la durée utile des 
consommables, ce qui se traduit par des économies de 30 
pour cent dans le coût des consommables. Les chalumeaux 
modifi és sont offerts en version à prise à 75 degrés (HRT) 
ou en version machine 15 po (MRT). Les clients peuvent 
convertir le MRT en chalumeau machine écourté de 6 po 
pour la robotique et la coupe des tuyaux. 
www.hypertherm.com
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S Y S T È M E S  D ’ E N T R E P O S A G E
C L É  E N  M A I N

SYSTÈMES
MODULAIRES ÉVOLUTIFS

Travailleurs, employeurs, intervenants en SST  : la 
CSST vous invite au plus grand événement en 
santé et sécurité du travail au Québec. Les mardi 18 
et mercredi 19 octobre 2011, prenez part au Grand 

Rendez-vous 2011 au Palais des congrès de Montréal. 
Soyez parmi les quelque 6 500 participants qui profi -

teront de cet événement incontournable pour trouver 
des solutions et des outils qu’ils pourront adapter à une 
démarche de prévention en entreprise. Saisissez cette 
occasion unique de faire des rencontres enrichissantes 
et d’échanger des idées avec vos pairs pour parfaire vos 
connaissances.

Voici quatre bonnes raisons de participer au Grand 
Rendez-vous santé et sécurité du travail 2011 :
• 200 exposants présenteront des produits et des services 

liés à la santé et à la sécurité du travail; 
• 24 conférenciers traiteront des meilleures pratiques en 

santé et en sécurité du travail; 
• un formateur chevronné animera une conférence sur 

un sujet d’actualité; 

• des experts répondront à vos questions et vous 
proposeront des solutions. 

Tous ces spécialistes vous donneront de précieux conseils 
sur les façons de rendre toujours plus sécuritaires les 
équipements et les chantiers de construction et de bien 
intégrer les jeunes travailleurs dans leur milieu.

Le harcèlement psychologique au travail, le stress, 
le cadenassage, la sécurité des machines et les troubles 
musculo-squelettiques : voilà quelques-uns des sujets qui 
seront abordés au cours des deux journées consacrées au 
Grand Rendez-vous. 

C’est une réalité : les accidents et les maladies du travail 
coûtent cher aux entreprises québécoises. Ils entraînent 
des coûts indirects importants  : perte de main-d’œuvre 
qualifi ée, bris d’équipement, remplacement du travailleur 
accidenté et formation de son suppléant. Sans oublier les 
drames humains, les familles anéanties, les vies brisées. 
Il est donc primordial de gérer la santé et la sécurité du 
travail. C’est une responsabilité, mais, plus encore, un 
investissement. Planifi er le travail, prévoir des méthodes 

Un Grand Rendez-vous à ne pas manquer!
Le plus grand événement en santé et sécurité du travail au Québec… soyez-y!

CSST

SIMU est le grand événement pour les professionnels 
de la manufacture du Québec en quête de produits, de 
services et de renseignements dans les domaines de 
la maintenance et de l’ingénierie d’usine pour rester 
concurrentiels. Le PiQ était sur place du 17 au 19 mai 
afi n d’en saisir les hauts faits. Cliquez les cases de vidéo 
ci-dessous dans l’édition numérique pour visionner des 
présentations de produits. Lisez les reportages sur 
www.piq-mag.ca. 

Conductix-Wampfl er au SIMU

Christian Hamelin, gérant régional des ventes chez 
Conductix-Wampfl er, présente quelques-uns des 
produits au SIMU.

Lovato au SIMU

Jacques Levy, président de la Lovato Electric Corp., 
présente quelques-uns des plus nouveaux produits de la 
compagnie au SIMU.

Système d’attaches à assemblage rapide

Infastech a mis sur le marché le NeoSpeed, son système 
d’attache rapide qui, soutient-on, réalise les meilleurs temps 
d’assemblage dans sa catégorie et offre une meilleure 
performance au niveau des joints que les rivets à tête de 
mandrin prisonnier. Le représentant de la compagnie, Pierre 
Longpré, explique certains avantages du produit.

SALON INDUSTRIEL DE LA MAINTENANCE ET DE 
L’INGÉNIERIE D’USINE – PRÉSENTATION VIDÉO

sécuritaires, former et superviser les travailleurs : voilà 
autant de moyens de prévenir les accidents, d’être 
productif et même de voir sa prime d’assurance diminuer! 

Malgré une meilleure prise en charge de la santé et 
de la sécurité par les milieux de travail, nous devons 
poursuivre nos efforts, car chaque accident, chaque décès 
est un drame de trop. Il ne faut pas l’oublier, l’actif le 
plus précieux d’une entreprise, ce sont ses travailleurs! 
Préservons leur sécurité pour maintenir la santé des 
entreprises québécoises. 

Pour vous inscrire au Grand Rendez-vous ou pour 
en savoir plus sur cet événement, visitez le www.
grandrendez-vous.com. 

C’est un rendez-vous à ne pas manquer!

« Nous voyons déjà une amélioration de la rentabilité des entreprises en Amérique 
du Nord et en Europe au cours des douze derniers mois; il s’agit là d’un indicateur 
clé pour la demande en réactés d’affaires. »

Bombardier profi te déjà du momentum positif avec l’annonce récente par NetJet 
d’une commande d’autant que 120 réactés d’affaires Bombardier – la plus grande 
commande de réactés d’affaires à date pour l’entreprise. Espérons que cette tendance 
positive se maintienne.

L’autre grand secteur du marché qui demeure un défi  est celui de l’aviation militaire 
que Burt considère le moins encourageant au moins pour les cinq prochaines années. 
Ceci provient principalement des budgets défi citaires courants dans bien des pays.

« Du côté militaire, nous avons vu une explosion dans le développement de drones, 
ces véhicules aériens sans équipage, » indique Burt. « Ils coûtent moins chers à opérer 
et c’est de ce côté que l’on a vu une croissance, mais une grande partie de cela a été 
attisé par les guerres en Afghanistan et en Iraq. Alors que les forces armées se retirent 
graduellement, la demande pour ce type d’aéronef devrait ralentir. »

Puissance militaire
Les deux segments les plus convoités dans l’industrie canadienne présentement sont 
ceux des avions militaires et la concurrence pour le marché des monocouloirs.

L’achat de 65 chasseurs F-35 par le gouvernement canadien continue de faire 
l’objet de controverse à Ottawa. Ces réactés sont coûteux mais les chefs de fi le de 
l’industrie de l’aérospatiale ont démontré qu’ils ouvraient des portes aux entreprises 
canadiennes.

« Grâce au statut de partenaire du Canada dans le projet Joint Strike Fighter, 
plusieurs entreprises canadiennes ont pu être impliquées dans la conception et le 
développement de systèmes et de pièces pour la plateforme. Elles ont maintenant la 
possibilité de se joindre à la production d’autant que 5000 F-35, » soulignait Gilles 
Labbé, président directeur général chez Héroux-Devtek.

Plusieurs autres compagnies dont des PME pourront aussi soumissionner pour la 
production et la maintenance de cette fl otte aérienne.

« Outre les énormes avantages que procure l’achat de 65 avions, cela représente 
une occasion encore plus importante pour l’industrie canadienne de gagner accès au 
travail sur des milliers d’avions, » notait John Saabas, président de Pratt & Whitney 
Canada. « En participant à la pleine production des F-35, le Canada pourrait générer 
de bien plus grands revenus par la vente de ses produits et de ses services qu’il ne lui 
en coûtera pour acheter nos chasseurs, » concluait Greg Yeldon, président d’Esterline 
CMC Electronics.

Plusieurs ont aussi noté que la fourniture globale des F-35 assurera que le 
coût du chasseur sera bien moindre que si le Canada avait choisi le chasseur 
indépendamment.

Donc, les grands joueurs croient qu’il s’agit là d’une initiative positive pour le 
Canada. Héroux-Devtek Inc. en comprend fort bien la valeur. Elle annonçait tout 
récemment que son service de production de trains d’atterrissage venait de recevoir 
des commandes additionnelles des forces armées des États-Unis pour la manufacture 
de composantes de trains d’atterrissage – principalement pour les B-1B, C-130, C-5 
et F-15.

La valeur combinée de ces contrats s’élève à environ 16,4 millions de $CA, la 
majorité ayant été obtenue par l’Eagle Tool d’Ohio récemment acquise. La production 
s’étendra sur quatre ans et les livraisons débuteront au cours de l’exercice courant se 
terminant le 31 mars 2011. Garder les entreprises canadiennes à la table en ce qui a 
trait aux chasseurs F-35 fera vraisemblablement l’objet de nouvelles positives pour 
les entreprises québécoises alors que les chasseurs seront construits et requèreront 
un entretien.

La C-Series cause de la turbulence
Les grandes nouvelles du côté de l’aéronautique commerciale reposent dans le 
lancement de la C-Series de Bombardier. L’entreprise tente ainsi de harnacher une 
part du marché que dominent Airbus et Boeing pour les avions de 100 à 200 places.

Michael Burt note : « Il est intéressant de constater que du côté commercial, et 
même si on n’a constaté aucune grosse chute de traffi c pour les lignes commerciales, 
les compagnies continuaient de prendre livraison d’avions, sans retarder même s’ils le 
pouvaient. Une des raisons fut le fait qu’elles ne voulaient pas se retrouver au bout de 
la queue; une deuxième fut le coût du carburant. Le carburant représente du quart au 
tiers des coûts d’exploitation d’une ligne aérienne. Donc, même une réduction de 2 à 
3 pour cent dans la consommation de carburant peut faire une grosse différence sur 
la vie utile d’un avion. Ce fut-là un autre point – même si les compagnies n’achètent 
pas un avion neuf, elles peuvent en remplacer les moteurs ou acheter un nouvel avion 
entier si l’effi cacité en vaut la chandelle. Cela fait partie de la discussion concernant 
la C-Series. »

La C-Series fait une utilisation accrue de composites et d’alliages d’aluminium 
avancés. Des moteurs de nouvelle génération et des freins électriques ont un effet 
sur l’économie d’exploitation et la fi abilité. La C-Series sera aussi la plus écologique 
dans la classe des 100 et 130 sièges. Alors qu’on s’attend à ce que la C-Series émette 
20 pour cent moins de dioxyde de carbone et 50 pour cent moins d’oxyde d’azote que 
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Material Due Dates

E-letter #1: Jan. 3
E-letter #2: Jan. 17

E-letter #1: Feb. 7
E-letter #2: Feb. 21

E-letter #1: Mar. 6
E-letter #1: Mar. 20

E-letter #1: Apr. 3
E-letter #2: Apr. 17

E-letter #1: May 1
E-letter #2: May 15

E-letter #1: Jun. 5
E-letter #2: Jun. 19

E-letter #1: July 3
E-letter #2: July 17

E-letter #1: Aug. 7
E-letter #2: Aug. 21

E-letter #1: Sep. 4
E-letter #2: Sep. 18

E-letter #1: Oct. 2
E-letter #2: Oct. 16

E-letter #1: Nov. 6
E-letter #2: Nov. 20

E-letter #1: Dec. 4
E-letter #2: Dec. 11

Online Topics

• Motion Control
• CAD / CAM Software

• Enclosures
• Plant Maintenance

• Adhesives & Fasteners
• Cutting Tools

• Power Transmission
• CAD / CAM Software

• Welding
• Fabricating / Forming

• Motion Control
• CNC Machine Tools/Cutting Tools

• Sensors
• Switches

Cutting Tools
Power Transmission

CAD / CAM Software
Manufacturing Automation

Safety Technologies
Welding

Hydraulics & Pneumatics
Enclosures

Fabricating / Forming
Motion Control

Live Dates

10-Jan
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14-Feb
28-Feb
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27-Mar

10-Apr
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8-May
22-May
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23-Oct
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11-Dec
18-Dec

Ad close
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16-Feb

15-Mar

19-Apr

17-May

21-Jun

19-Jul
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22-Nov

13-Dec

Sent
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26-Apr
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23-Aug

27-Sep

25-Oct

29-Nov

20-Dec

January
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Produits pour l’industrie québécoise E-LETTER Rate Card

Leaderboard
(728x90 pixels)

$600 net

Skyscraper
(120x600 pixels)

$600 net

Banner
(468x60 pixels)

$350 net

Sponsor
(Photo + 50 words)

$950 net

 “NOW - ISSUED TWICE A MONTH”

Tile Ad
(120x90 pixels)

$250 net
Call: 
Nigel Bishop • 905-713-4395 • nbishop@annexweb.com 
Ron Salmon • 905-713-4362 • rsalmon@annexweb.com
Linda Nadon • 450-224-0055 • lnadon@annexweb.com 

Roger Heritage • 905-713-4346 • rheritage@annexweb.com 
Peter Tams • 514-984-2668 • ptams@annexweb.com

 E-Blasts 
(you receive a lead report, see below)
The PIQ custom E-blast allows you to 
create your own E-blast offer to PIQ’s 
readership. The format consists of an 
editorial news lead from the editor. 
As a single sponsor you will receive 2 
banner ads. The E-blast has a history 
of very high open rates and is sent 
to over 6,000 email subscribers. 
The E-blast offers marketers an 
opportunity to contact buyers directly 
with their customized product offer.

 PIQ Online
PIQ’s newly re-designed website provides 
video, and links to the latest news and 
technical information for those engaged 
in the manufacturing production and 
purchasing functions and is tightly 
integrated with our print product. We 
provide our readers and visitors direct 
access to a host of online tools and 
services. Visitor traffic to the PIQ site 
continues to grow making it an excellent 
marketing platform for your online 
presence. PIQ print issues are 
delivered and available in digital 
format on the PIQ site 24/7.

 PIQ Connects (you receive a lead report, see below)
With a reach of over 6,000 PIQ email subscribers, PIQ CONNECTS issued monthly, 
profiles your products and services to Québec’s industrial market at a very low cost.
Advertising your products in this cost effective digital media is easy. Just send us 
your logo • product image • 25 word description • URL link
As an advertiser you will receive a report on the subscribers who clicked on your 
site including name, title, company name, address, phone number, company size 
and industry classification. Reach prospects in Québec’s industrial market who 
recommend and buy products and services for a net cost of just $495.

Advertising Rates per E-letter: 
Leaderboard 728 x 90 pixels – $600 net.
Skyscraper 120 x 600 – $600 net.
Banner 468 x 60 – $350 net.
Tile 125 X 125 – $250 net. 
Sponsor message: Logo, photo and 50 words $950.

 E-newsletter 
76.8% of respondents find PIQ’s E-newsletter a useful 
source of information (you receive a lead report, see below)
Now there are twice as many opportunities for you to deliver your 
marketing message through the twice a month E-newsletter written by 
PIQ’s editors Rob Colman. The E-newsletters have become an integral 
part of our increased editorial coverage connecting with our readers.  

Banner 468 x 60 pixels
Banner 705 x 290 pixels.  
Advertising rate $1,795 net.

 Lead Report

Tile

*PIQ readership study, Sept. 30, 2011

Digital Performance: Exposure Report

Connects Image Description Date 
sent

# emails 
delivered

Total 
Opens

Unique Click 
throughs

Total # click 
throughs 

Open 
Rate

Response Report

 Ad image Company 
Name

Last 
Name

First 
Name Job Title Clicks on 

Main Ad Phone # City Province Address Postal Company 
Size

NAICS
code

  PIQ E-News	 23-Aug-11	 6419	 2364	 Schurter sponsor - 19	 379	 36%  PIQ E-News	 23-Aug-11	 6419	 2364	 Schurter sponsor - 19	 379	 36%  PIQ E-News	 23-Aug-11	 6419	 2364	 Schurter sponsor - 19	 379	 36%
AMTREX TECHNOLOGIES INC	 GEMAYEL	 CLEMENT	 DIR GEN	 2	 514 7390233	 SAINT-LAURENT	 QC	 3361 RUE GRIFFITH	 H4T 1W5	 18-Jan	 334512
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FIBRES ARMTEX INC	 TURCOTTE	 JONATHAN		  1	 819 8434236	 MAGOG	 QC	 1675 BOUL INDUSTRIEL	 J1X 5B3		

HYDRO QUEBEC	 LEMIRE	 SERGE	 TECHNICIEN	 1		  MONTREAL	 QC	 201 JARRY OUEST	 H2P 1S7		

RSW INC	 MORIN	 MARC	 ENGINEER	 1	 418 6489512	 QUEBEC	 QC	 500 5600 BOUL DES GALERIES	 G2K 2H6		

BPR	 DARVEAU	 MICHEL	 TECHNICIEN	 1	 418 5482011	 JONQUIERE	 QC	 3251 BOUL SAINT-FRANCOIS	 G7T 1A1	 unknown	 541330

GE AVIATION	 GRAVEL	 MICHEL	 TECHNICIAN	 1	 450 5343270	 BROMONT	 QC	 2 BOUL DE L’AEROPORT	 J2L 1S6		

SCHURTER INC	 TIBBS	 MARJORIE		  1	 707 6363000	 SANTA ROSA	 CA	 447 AVIATION BLVD	 95403		

SNOC 2010 INC	 MCDUFF	 PIERRE	 CHEF DE LA MTCE	 1	 450 7745238	 SAINT-HYACINTHE	 QC	 17200 AV CENTRALE	 J2T 4J7	 50-99	 335100

MULTICO ELECTRIQUE INC	 GAGNON	 SYLVAIN	 TECH-INST/CONTROLE	 1	 819 4776777	 DRUMMONDVILLE	 QC	 1000 RUE BERGERON	 J2C 0C1		

ARCELOR MITTAL MINES CANADA	 LEVESQUE	 YANNICK	 ENERGY & CONTROL TECH	 1	 418 7662000	 PORT-CARTIER	 QC	 24 BOUL DES ILES BUR 201	 G5B 2H3	 200-499	 212399

VIBROSYST M INC	 HOULE	 YVES	 SALES	 1	 450 6462157	 LONGUEUIL	 QC	 272 BOUL JACQUES-CARTIER	 J4N 1L7		

We supply you full contact information in an Excel format – excluding e-mail addresses – from those who clicked on your offer.
Plus complete metrics, including open rates and a click-through report.

24/7

Advertising Rates 
(non-rotational): 

Leaderboard  
728 x 90 pixels $500/month

Big Box  
300 x 250 $500/month

Skyscraper  
120 x 600 $500/month

Banner  
468 x 60 $400/month

Tile/Button  
125 X 125 $200/month



For Advertising 
information 
please contact:

Group Publisher
Nigel Bishop
905-713-4395
nbishop@annexweb.com

Advertising Sales
Ron Salmon
905-713-4362
rsalmon@annexweb.com

Peter Tams
514-984-2668
ptams@annexweb.com

Roger Heritage
905-713-4346
rheritage@annexweb.com

Annex Business Media
222 Edward Street
Aurora, Ontario  L4G 1W6 
Tel. 905-727-0077
Fax 905-727-0017

We are one of Canada’s largest 
B2B publishers, producing 40+ 
B2B magazines and directories, 
40+ websites and e-news 
products, and numerous 
conferences and events. But 
we are much more than just 
publishers – we also provide 
a full range of custom printing 
and publishing services, 
custom digital media and video 
production services and event 
and sponsorship services. 
We would appreciate the 
opportunity to discuss how we 
can provide solutions for any of 
your marketing needs.

www.annexweb.com

Tabloid live type area: 8-5/8” x 12-1/4”

DIMENSIONS 1x 3x 6x 9x 12x

B/W RATE

SPECIAL COLOUR:  
For additional colour, 
matched, PMS or special 
colours, please contact 
your Annex Business 
Media representative.

SPECIAL POSITIONS:  
For cover positions, add 
25%. Other requested 
positions, add 15%.

COMBINED RATES:  
Advertisers who utilize more 
than one Annex Business 
Media publication are entitled 
to frequency discounts 
earned in all publications. 

For example:  
6 Jr. pages in MP&P and  
6 Jr. pages in PIQ (Produits 
pour l’industrie Québécoise) 
earns the 12 time rate in 
both publications.

AD SIZE

Tabloid page (trim) 	 9-5/8” x 13-1/4”	
$4,770	 $4,610	 $4,450	 $4,255	 $4,095

Tabloid page (bleed) 	 9-7/8” x 13-1/2”

1/2 Tab horizontal 	 8-5/8” x 5-3/4”	
$3,190	 $3,085	 $2,935	 $2,820	 $2,790

1/2 Tab vertical 	 4-1/4” x 12”

1/3 Tab horizontal 	 8-5/8” x 3-3/4”	
$2,685	 $2,590	 $2,485	 $2,340	 $2,280

1/3 Tab vertical 	 2-5/8” x 12”

Jr. page 	 6-3/8” x 9-3/4” 	 $3,190	 $3,085	 $2,935	 $2,820	 $2,790

1/2 Page jr. island 	 4-1/4” x 7-1/4”

1/2 Page jr. horizontal 	 6-3/8” x 4-3/4” 	 $1,905	 $1,865	 $1,755	 $1,695	 $1,610

1/2 Page jr. vertical 	 3-1/8 x 9-3/4”

1/3 Page 	 4-1/4” x 4-3/4” 	 $1,445	 $1,405	 $1,300	 $1,245	 $1,205

1/4 Page vertical 	 3-1/8” x 4-3/4” 	 $1,050	 $1,025	 $970	 $930	 $875

Four colour: $1,125 • Standard colour: $375

Digital Requirements:
We accept digital files that meet the following criteria:

• 	High-resolution PDFs created with InDesign, Quark Xpress,  
(2,400 dpi-150 line screen, all fonts embedded,  
CMYK with no spot colours or RGB images).

• 	EPS or TIFF files created in Illustrator or Photoshop (300 dpi with 
all images embedded and fonts as outlines).

• 	�Process colour (CMYK) ads must be supplied with a high-resolution, 
full-colour, contract-quality proof to ensure proper reproduction.

• 	Black and white ads must be supplied with a laser proof.

PLEASE NOTE: We do not accept ads created in Microsoft Office/
Publisher programs, Corel Draw (only if exported to Illustrator), film, 
DCS or CopyDot files. 

Web Specifications:
•	 Image Dimensions: 300w x 250 pixels, 728w x 90 pixels, 468w x 

60 pixels, 120w x 600 pixels, 125 x 125 pixels
•	 Image Type: .gif, .jpg. or Flash (Must be regular Flash with 

embedded URL to set tracking — no swish files.)
•	 Image Animation (Gif): Single to infinitely looping banners accepted. 
Note: Flash files are not acceptable for e-products.
•	 Image File Size:
	 • 50k maximum for static or animated GIF
	 • 50k for Button Flash
	 • 80k for Banner Flash
•	 Linking URL: An active URL must be provided.
•	 Testing: All creatives must function uniformly on both MAC and PC 

platforms, as well as multiple browser versions of Firefox, Internet 
Explorer and Safari.

For further information, please contact your account co-ordinator, 
Alice Chen, at achen@annexweb.com or 905-713-4369

2012        Advertising Rates NEW
size for 2012!

tabloid page
including bleed (1/8)

9.875” x 13.5”

1/2 tab vert
4.25” x 12”

1/2 page jr. vert.
3.125” x 9.75”

1/2 page jr. island
4.25” x 7.25”

1/3 page jr.
4.25” x 4.75”

1/2 page jr. hor.
6.375” x 4.75”

1/4 page vert.
3.125” x 4.75”

1/2 tab hor.
8.625” x 5.75”

Jr. page
6.375” x 9.75”

1/3 tab vert.
2.625” x 12”

1/3 tab hor.
8.625” x 3.75”

live area  
8.625” x 12.25”

trim size 
9.625” x 13.25”


